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Na glosariode unudaitꞌee pedee chokꞌara Tachi Akꞌõre Ũraa pꞌãdade 
nɨb̃ɨ: eujã tꞌɨ,̃ eperãarã tꞌɨ,̃ fiesta tꞌɨ.̃ Ichiaba awaraa pedee unudaitꞌee 
kꞌawaadamerã kꞌãata jara kꞌinia bɨ, eperãarãpa kꞌawada–e pꞌanadakꞌãri. 
Nãgɨ ́pedee Tachi Akꞌõre Ũraa pꞌãdade unu kꞌinia bɨ pɨrã maa–e pɨrã waa 
kꞌawa kꞌinia bɨ pɨrã, jɨrɨdaipia bɨ referencia parenteside ( ) bɨ.
Alfa, Omega  Griego alfabetode chi naapema letra tꞌɨj̃arapata Alfa. Chi 

último letra tꞌɨj̃arapata Omega. Jesucristopa jaraji: “Mɨta Alfa; 
jõmaarã naapema mãikꞌaapa mɨta Omega; jõmaarã tꞌẽe.” (Ap 1.8.) 
Mãga jarakꞌãri, jara kꞌinia baji ichi Alfadeepa Omega parumaa; 
mãga pɨkꞌa bɨ, ne–inaa maarepida falta–e bairã.

Altar  Chonaarãweda, Jesucristo tꞌoi naaweda, Israel pidaarãpa altar 
oopachida aɨde ne–animalaarã peedapꞌeda paadaitꞌee Tachi 
Akꞌõre–itꞌee. Mãu pꞌe atadapꞌeda, pëi nɨb̃ɨpachida abaamãi 
kuádria beerumaa. Ichiaba Tachi Akꞌõrepa jaraji Moisemaa altar 
acacia pakꞌurudee oomerã, maapꞌeda bɨmerã ichi te waibɨa kꞌaitꞌa. 
Oodapꞌeda, pꞌẽejida broncepa. Ma altar ɨtꞌaikꞌa eere batꞌẽe jãkꞌa 
oojida aɨde tꞌɨpɨ pꞌedamerã mãikꞌaapa ma ɨr̃ɨ ne–animalaarã 
paadamerã. Awaraa altar kꞌaipeera ichiaba oojida acacia 
pakꞌurudee, nẽepa pꞌẽeda. Mãgɨ ́bɨjida Tachi Akꞌõre te waibɨade 
mãikꞌaapa aɨde pꞌaareerãpa ne–inaa tꞌũa bapari paapachida, 
Tachi Akꞌõrepa ɨk̃ꞌãri, o–ĩa beemerã. (Ex 27.1-8; 30.1-10; 38.1-2; 
Mt 5.23-24.)

Amén  Hebreo pedeede Amén jara kꞌinia bɨ Wãarapɨ maa–e pɨrã Mãgapɨ. 
Na pedee jarapata akꞌɨpidaitꞌee aukꞌa kꞌĩsia pꞌanɨ chi pedee bɨpa 
jara bɨkꞌa. Maperã na pedee audú jarapata ɨtꞌaa tꞌɨ ̃aupadakꞌãri.

Angeleerã  Griego pedeede mãikꞌaapa hebreo pedeede tꞌɨj̃arapata ángeles, 
jara kꞌinia bɨ Tachi Akꞌõrepa ɨtꞌaripema chokꞌapariirã. Angeleerã 
na eujãdepema–e; ɨtꞌaripemaarã. Eperãarã–e mãikꞌaapa eperãarã 
jai–idaadapꞌedaarã–e. Ichita ɨtꞌari pꞌanapata. Mamĩda edaare 
Tachi Akꞌõrepa ãra pëipari na eujãdee ichia oopi bɨkꞌa oodamerã 
eperãarã tꞌãide: eperãarã kꞌaripadamerã (Hch 27.23) maa–e pɨrã 
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irua jara pëida eperãarãmaa jaradamerã (Lc 1.26; 2.9) maa–e pɨrã 
eperãarã akꞌɨdamerã (Hch 12.7-10). Mãgá na eujãdee chedakꞌãri, 
eperãarãkꞌa pꞌaneepata (He 13.2). Angeleerã ũkꞌuru Akꞌõre 
ikꞌaawa pꞌanapata iru jɨãmaa (Ap 5.11). Awaraarã chõopata iru 
eere, soldaorã chõopatakꞌa ãchi rey eere. Mãɨrã chõopata awaraa 
angeleerã ome, chi Tachi Akꞌõre eereepa wãdapꞌedaarã, Netuara 
Poro Waibɨa eere pꞌaneedaitꞌee. (Mt 25.41; 2 Co 11.15.)

Anticristo  Na griego pedeede jara kꞌinia bɨ: contra de Cristo. Na 
pꞌekꞌau eujã jõi naaweda, eperãarã tꞌãide eperã kꞌachia ooyaa 
bɨ uchiaitꞌee. Mãgɨ ́tꞌɨj̃aradaitꞌee Anticristo. Mãgɨpa Cristo 
ichideerã ome kꞌĩra unuamaa iru bapariitꞌee. Tachi Akꞌõre te 
waibɨade tꞌĩutꞌee mãikꞌaapa ichi Tachi Akꞌõre Waibɨada aitꞌee 
(2 Ts 2.3-4). Netuara Poro Waibɨapa ma eperã chokꞌapariitꞌee 
Tachi Akꞌõredeerã jɨrɨmerã peekꞌooitꞌee. Apocalipsis librode 
mãgɨ ́tꞌɨj̃arapata nemĩsia. Na eujãdepemaarã iru jua ekꞌari 
pꞌanapataadaitꞌee año õpee apꞌeda esa–aukꞌa (Ap 13.5-8). Mãpai 
Cristopa iru jõ cheitꞌee (Ap 19.19-20). Cristopa jɨrɨtꞌerada Juanpa 
jaraji Anticristo jĩakꞌaarã na pꞌekꞌau eujãde ichita paraaitꞌee ma 
wãara Anticristo chei naaweda (1 Jn 2.18).

Apóstol  Griego pedeede apóstol jara kꞌinia bɨ: pëida. Na tꞌɨ ̃bɨjida 
Jesucristopa jɨrɨtꞌeradaarãmaa, irua ãchi pëida perã ichi ũraa 
jarateede. Jesús kꞌõpꞌãyoorã docemaa audú Cristopa jɨrɨtꞌeradaarã 
apachida, awaraarã kꞌãyaara iru ome audupɨara nipapatapꞌedaa 
perã. Ichiaba Pablopa: “Mɨ jida Cristopa jɨrɨtꞌerada apachi, 
Cristopa mɨmaa unupida perã Damasco ode wãde.” (Mt 10.2-4; 
Hch 1.2, 12-13; 1 Co 15.8-10.)

Arameo pedee  Akꞌɨj́i Hebreo pedee.
Areópago  Na Greciadepema poro waibɨarã chipꞌepatapꞌedaamãi 

Greciadepema pꞌuuru waibɨa Atenas kꞌaitꞌa baji. Mama poro 
wẽsaa beerã chepachida ne–inaa jarateede, griego pedeepataarãpa 
jarateepata kꞌĩra tꞌãdoo ũri kꞌinia pꞌanadapꞌedaa perã. Pablo 
ateejida Areopagodee Akꞌõre pedee pia jarade ma poro wẽsaara 
beerãmaa. (Hch 17.19-21.)

Artemisa  Judio–eerãpa na akꞌõre waibɨa apatapꞌedaamaa ɨtꞌaa 
tꞌɨp̃achida. Mãgɨmaa audú ɨtꞌaa iidipachida warrarã ĩwapimerã. 
Ma akꞌõre waibɨa apatapꞌedaa te waibɨa oo iru pꞌanajida Éfeso 
pꞌuurude. Mãgɨ ́pꞌuuru Ásia eujãde baji. (Hch 19.23-28.)

Ásia  Akꞌõre Ũraa pꞌãdade Ásia eujã apatapꞌedaa awara baji ɨr̃apema Ásia 
eujã kꞌãyaara. Chonaarãweda Ásia eujã akꞌõrejĩru baaipari eere 
baji. (Hch 16.6.)

 1202 Glosario

Las Escrituras en Epena Pedee Saija de Colombia; 2010; versión de la web, © 2015, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Beelzebú  Beelzebú griego pedeede jara kꞌinia bɨ te chipari. 
Chonaarãweda Beelzebú Filisteadepemaarã akꞌõre waibɨa paji. 
Jesucristo nipakꞌãri, Beelzebú jara kꞌinia baji Netuara Poro Waibɨa 
(Mt 10.25). Ichiaba Jesupa Beelzebumaa tꞌɨj̃arapachi Satanás 
(Mr 3.22-23). Pablopa pꞌãdade Netuara Poro Waibɨa tꞌɨj̃araji Beliál; 
hebreo pedeede jara kꞌinia bɨ servi–ee baibɨ (2 Co 6.15).

Celote  Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, judiorã Romadepemaarã 
juade pꞌanapachida. Maperã judiorã ũkꞌuru chõopachida ma 
Romadepema soldaorã ome, ãchi juadeepa uchiadai jĩakꞌaapa. 
Kꞌĩsiajida Mesías chekꞌãri, rey paitꞌee mãikꞌaapa ãchi kꞌaripaitꞌee. 
Tachi Akꞌõre Ũraa kꞌawaa beerãpa kꞌĩsiapata Romadepema soldaorã 
poro waibɨapa mẽepemaarãda akꞌãri, Celote eerepemaarã paji. 
(Hch 21.38.) Jesús kꞌõpꞌãyo aba Simón Celote apachida, Jesude ijãai 
naaweda nipapachi perã ma Celote eerepemaarã ome. (Mt 10.4.)

César  Chonaarãweda Romadepema reyrã poro waibɨa tꞌɨj̃arapachida 
César. Jesucristo tꞌokꞌãri, César Augusto Romadepema reyrã 
poro waibɨa paji (Lc 2.1). Aɨ eerepema César Tiberio paji (Lc 3.1) 
mãikꞌaapa aɨ eerepema César Claudio paji (Hch 11.28; 18.2). 
Mãgɨɨrãpa awaraa eujã ãchi jua ekꞌari iru pꞌanapachida. Mãgá ma 
eujãde pꞌanapatapꞌedaarã reyrã poro waibɨa paji.

Cristo  Cristo griego pedee. Hebreo pedeede jara kꞌinia bɨ Mesías, Akꞌõre 
pedee jarapataarãpa jaradapꞌedaa chonaarãweda. (Is 9.6-7.) Naapɨara 
jarapachida Cristo Mesías, chi cheitꞌee bada eperãarã rey pamerã. 
Mamĩda Jesús na eujãde nipada tꞌẽepai, iru tꞌɨj̃ara pꞌaneejida Jesús 
Cristo maa–e pɨrã Jesucristo, ɨr̃apemaarãpa tꞌɨj̃arapatakꞌa. (Mt 1.17-18.)

Denario  Romadepemaarã pꞌaratꞌa tau pꞌaratꞌadee ooda denario 
apachida. Hebreo pedeede dracma apachida. Ma pꞌaratꞌa taude 
Romadepemaarã reyrã poro waibɨa César kꞌĩra pꞌã baji. Maapai 
eperã ewari aba mimiapachi denario abaa pari. (Mt 20.2.)

Epicúreo eerepemaarã  Na tꞌɨ ̃bɨjida griego pidaarãmaa, ãchi ũraapari 
Epicúreo apatapꞌedaa perã. Ma ũraaparipa jarateepachi ne–inaa 
jõmaa kꞌãyaara eperãarãpa jɨrɨdaipia bɨ o–ĩa pꞌanapataadaitꞌee, 
kꞌayaa wẽe, waawee–ee. (Hch 17.18.)

Estoico eerepemaarã  Na tꞌɨ ̃bɨjida griego pidaarãmaa, ãchi ũraapari 
tꞌɨj̃arapatapꞌedaa Zenón pari. Ma ũraaparipa jarateepachi ne–
inaa jõmaa kꞌãyaara eperãarãpa jɨrɨdaipia bɨ kꞌĩsia kꞌawaa, kꞌĩsia 
kꞌachia audú pꞌoyaa pꞌanapataadamerã. (Hch 17.18.)

Fariseo  Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, fariseorã awara judiorã 
kꞌãyaara audupɨara Tachi Akꞌõrede ijãapatada apatapꞌedaarã 
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paji. Tachi Akꞌõre Ũraa pꞌãda pia kꞌawapachida mãikꞌaapa ichita 
oopachida Moisepa pꞌãdade jara bɨkꞌa. Ma awara jarateepachida 
awaraa ũraa ãchi chonaarãpa jara bëidapꞌedaa. Jesucristode ijãai 
naaweda, Pablo fariseo paji. Fariseorãpa ijãapachida eperãarã 
piudapꞌeda, chokꞌai pꞌirabaidaitꞌee. (Hch 23.6.)

Fiesta ewate  Jesucristo bapariikꞌãri, judiorã tꞌãide fiesta oopachida 
Moisepa pꞌãdade jara bɨkꞌa. Año chaa judiorã ɨmɨkꞌĩraarã 
wãpachida Jerusalendee nãgɨ ́fiesta oode Tachi Akꞌõre–itꞌee: 
Pascua, Pentecostés mãikꞌaapa Rancho Oopata fiesta.

Fiesta; Pan levadura wẽe kꞌopata  Judiorãpa Pascua fiesta oo pꞌanɨde 
naapɨara atane ewari catorcede oveja chakꞌe peepachida 
mãikꞌaapa ma ewatedeepa ewari veintiuno parumaa pan levadura 
wẽe kꞌopachida. Ma tomiade ãchi tede levadura maarepida iru 
pꞌanadaikꞌaraa baji. Mãgá kꞌirãpapachida ãchi chonaarãpa pan 
levadura wẽe kꞌopatapꞌedaa chonaarãweda Egipto eujãdeepa 
uchiadakꞌãri. (Ex 12.15-20.)

Fiesta; Pascua  Jesucristo bapariikꞌãri, judiorãpa Pascua fiesta oopachida 
kꞌirãpadaitꞌee Tachi Akꞌõrepa ãchi chonaarãwedapemaarã uchia 
atapida Egipto pidaarã juadeepa. Kꞌirãpapachida Akꞌõrepa ãchi 
warrarã naapemaarã kꞌaripa atada kꞌiniinaadamerã Egipto 
pidaarã warrarã naapemaarã ome. Irua judiorã chonaarã mãgá 
kꞌaripaji, ãrapa oveja chakꞌe maarepida anida wẽe peedapꞌeda, chi 
waapa pꞌurudapꞌedaa perã ãchi puerta tꞌaide Akꞌõrepa jaradakꞌa. 
(Ex 12.1-14.) Ma oveja waa batꞌada kꞌaurepa Tachi Akꞌõrepa 
judiorã chonaarã kꞌaripa atajikꞌa Egipto pidaarã juadeepa, mãga 
pɨkꞌa Jesucristo waa batꞌada kꞌaurepa Tachi Akꞌõrepa Cristode 
ijãapataarã kꞌaripa atapari o kꞌachiadeepa atuanaadamerã. Pascua 
fiesta ewate Jesús piuji. Mapa Cristode ijãapataarãpa ma fiestade 
Jesús piuda kꞌirãpapata.

Fiesta; Pentecostés  Pentecostés fiesta oodakꞌãri, judiorãpa gracias 
teepachida Tachi Akꞌõremaa ãchi ne–uu chauda pari. Ma 
fiesta oopachida Pascua fiesta ewatedeepa kꞌãima cincuenta 
parumaa. (Lv 23.9-22.) Jesucristo ɨtꞌaa wãpꞌeda, Pentecostés 
fiesta ewate Tachi Akꞌõre Jaure ba cheji Cristode ijãapataarã 
ome. Maadamãiipa pꞌuuru bee chaa waawee–ee jarateenapachida 
Jesupa ooda eperãarã–itꞌee. Maperã ɨr̃apema ijãapataarã ũkꞌuru 
Pentecostés eerepemaarã apata.

Fiesta; Rancho Oopata  Judiorãpa Rancho Oopata fiesta oopachida 
kꞌirãpadaitꞌee Tachi Akꞌõrepa judiorã chonaarãwedapemaarã pia 
akꞌɨda cuarenta años wãyaaruta misa eujã pakꞌuru ɨtꞌɨa wẽe jẽra 
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bɨde. Ma fiesta oopachida kꞌãima ocho paru misa. Tꞌɨj̃arapata 
Rancho Oopata fiesta judiorã chonaarã pꞌanadapꞌedaa perã te 
pia–eede mãga wãyaaruta misa. Ma fiesta oodakꞌãri, judiorãpa te 
oopachida pakꞌuru juadee kꞌiru ome. Mãgɨ ́te oopachida eperãarã 
pꞌanadakꞌaamãi maa–e pɨrã oopachida te kꞌiru pꞌepꞌedee ɨr̃ɨ. 
Ma fiesta oo pꞌanɨ misa, pꞌanapachida ãchi te pakꞌuru juadee 
oodapꞌedaade. Ma fiestade judiorãpa ichiaba gracias jarapachida 
Tachi Akꞌõremaa ãchi ne–uu chauda pari. (Lv 23.33-43.)

Galilea  Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, Galilea eujã Israelde 
norte eere baji. Chonaarãweda Israel pidaarã kꞌĩra unuamaa iru 
pꞌanapataarãpa ma eujãde pꞌanapatapꞌedaarã ome chõodapꞌeda, 
tꞌɨmɨ ́ateejida ãchi eujãdee. Maapꞌeda Israel pidaarã waya pꞌana 
chedakꞌãri ãchi eujãde, miakꞌãipachida judio–eerã ome. Maperã 
awaraa judiorãpa Galileadepemaarã ekꞌariara unupachida. 
Jesucristo wariji Galilea eujãde (Mt 2.22-23) mãikꞌaapa ichi 
kꞌõpꞌãyoorã ichiaba ma eujãdepemaarã paji. Galilea eujãde lago 
bada ichiaba tꞌɨj̃arapachida Galilea (Mr 1.16) maa–e pɨrã Tiberias 
(Jn 6.1).

Griego pedee  Chonaarãweda Jesucristo tꞌoi naaweda, Grecia 
eujãdepemaarãpa Israel eujã jãri atajida. Mãgá ma eujã ãchi 
jua ekꞌari beeji. Maapai jõmaweda Greciadepemaarã jua ekꞌari 
pꞌanapatapꞌedaarãpa griego pedee kꞌawaa wãpachida mãikꞌaapa 
pedeepachida; ichiaba ma pedeede leepachida. Ma tꞌẽepai 
Romadepemaarãpa Israel eujã jãri atadakꞌãri Greciadepemaarã 
juadeepa, ãchi pedee, latín pedee, pedeepida–e paji ma 
eujãdepemaarãmaa. Ichiakꞌau bɨjida arameo pedee maa–e pɨrã 
hebreo pedee mãikꞌaapa griego pedee pedee pꞌaneedamerã. Mãgá 
Jesucristo na eujãde bapariikꞌãri, Israel eujãde arameo pedee 
pedeepachida hebreo pedee ome. Ma awara eperãarã chokꞌara 
griego pedee pedeepachida.

Hebreo pedee  Chonaarãweda Israel pidaarãpa hebreo pedee 
pedeepachida. Mamĩda Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, 
arameo pedee audú pedeepachida. Ma pedee perá aukꞌa baji 
hebreo pedee ome. Mamĩda chonaarãweda Tachi Akꞌõre Ũraa 
hebreo pedeede pꞌãdapꞌedaa perã, ma ũraa pꞌãda jarateedakꞌãri, 
hebreo pedee aupai pedeepachida. (Fil 3.5.)

Hermes  Chonaarãweda Hermes Greciadepemaarã akꞌõre waibɨa paji. 
Kꞌĩsiajida Hermes awaraa akꞌõre waibɨarã pedee jara chepachi 
eperãarãmaa. (Hch 14.12.) Romadepemaarãpa ma akꞌõre waibɨada 
apatapꞌedaa tꞌɨj̃arapachida Mercurio.
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Herodes  Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, na tꞌɨ ̃bɨjida rey 
chokꞌaraarãmaa. Chi naapɨara Herodepa Tachi Akꞌõre te waibɨa 
oopiji Jerusalende. Ichi bapariikꞌãri, Israel eujã jõmaweda ichi 
jua ekꞌari baji (Mt 2.1). Ichi piukꞌãri, chi warra Arquelao rey beeji 
Judea eujãde (Mt 2.22). Jõdee awaraa warra Herodes Antipas 
rey paji Galilea eujãde, Jesús mama jaratee nipakꞌãri (Mt 14.1). 
Herodes Agripa I, Herodes naapema ãichakꞌe paji. Mãgɨpa Jesús 
kꞌõpꞌãyo Santiago peepiji espadapa (Hch 12.1-5). Tꞌẽepai ichi 
warra Agripa II rey paji, Pablo carcelde bakꞌãri (Hch 25–26).

Hisopo  Nuevo Testamentode hisopo jara kꞌinia bɨ ne–inaa jooro bɨɨrɨkꞌa 
bɨ; metro omé bɨ. Chi kꞌiru petau kꞌirukꞌa bɨ. Mamĩda chaukꞌaa 
petau chauparikꞌa. Chi kꞌɨd̃e netꞌa chaupari. Jesucristo na 
pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, ma netꞌa bapachida kꞌodaitꞌee. Nãgee 
hisopo kꞌɨd̃e esponja sãjida vinode Jesumaa teedaitꞌee kurusode 
baijira bakꞌãri (Jn 19.28-29). Antiguo Testamentodepema 
hisopo apata awara bɨ. Chi kꞌiru kꞌara–idaa bee. Mapa paniade 
sãdakꞌãri, bekꞌeedaipari. Chonaarãweda judiorãpa hisopo 
sãjida ne–animalaarã peedapꞌedaa waade jĩapꞌedaitꞌee ne–inaa 
ɨr̃ɨ, ma ne–inaa awara bɨdakꞌãri Tachi Akꞌõre–itꞌee. Ichiaba 
Tachi Akꞌõrepa Israel pidaarã uchiapikꞌãri Egipto eujãdeepa, 
hisopo jua chakꞌeerã waade sãpꞌeda, jĩapꞌejida ãchi puerta ɨr̃ɨ 
mãikꞌaapa ikꞌaawa, ɨtꞌaripema angelpa ãchi warrarã naapemaarã 
peenaamerã. (Ex 12.21-22, He 11.28.)

Impuesto pꞌepataarã  (cobradores de impuestos) Jesucristo na pꞌekꞌau 
eujãde bapariikꞌãri, na judiorã mimiapachida Romadepema poro 
waibɨarã pari. Judiorãmaa pꞌaratꞌa pꞌaapipachida tee pëidaitꞌee 
ma rey waibɨamaa. Edaare reypa jarada pꞌaratꞌa ɨr̃ɨ pꞌaapipachida 
ãchi–itꞌee iru pꞌanadaitꞌee. Mapa judiorãpa ãchi kꞌĩra unuamaa 
iru pꞌanapachida. Jesucristo kꞌõpꞌãyo aba, Mateo, ichiaba 
tꞌɨj̃arapatapꞌedaa Leví Cristode ijãai naaweda, ma mimia oopachi 
(Mt 9.9).

Israel  Chonaarãweda, Jesucristo tꞌoi naaweda, Tachi Akꞌõrepa 
arameo pida tꞌɨj̃arapatapꞌedaa Abraham pëiji ichia jarada 
eujãdee mãikꞌaapa jaraji irudeepa uchiadaitꞌeerã ichi eperãarã 
papiitꞌee (Gn 17.6-7). Tꞌẽepai Abraham ãichakꞌe Jacob, ichiaba 
tꞌɨj̃arapatapꞌedaa Israel, ma eujãde bapachi. Maapꞌeda irudeepa 
uchiadapꞌedaarã Israel pidaarã tꞌɨj̃arapachida mãikꞌaapa ãchi 
pꞌanapatapꞌedaa eujã tꞌɨj̃arapachida Israel.

Israeldeepa uchiadapꞌedaarã  Chonaarãweda, Jesucristo tꞌoi naaweda, 
Abraham ãichakꞌe Israeldeepa ɨmɨkꞌĩra warrarã doce uchiajida. 
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Tachi Akꞌõrepa jaraji mãɨrãdeepa pꞌuuru pidaarã chokꞌara 
uchiapiitꞌee. Ma warrarãdeepa uchiadapꞌedaarã tꞌɨj̃arapachida 
tribu, mãɨrãdeepa ëreerã chokꞌara uchiadapꞌedaa perã. Ma ëreerã 
chaa tꞌɨj̃arapachida ãchi chonaa mãgá tꞌɨj̃arapatapꞌedaa perã. Pia 
jaraitꞌeera, Israel warra Judadeepa uchiadapꞌedaarã tꞌɨj̃arapachida 
Judá ëreerã; Rubendeepa uchiadapꞌedaarã tꞌɨj̃arapachida Rubén 
ëreerã. Ãchi jõmaweda mãgá tꞌɨ ̃bɨ wãpachida. (Ex 1.2-4; 
Mt 19.28.)

Ɨĩpata ewari  (día de reposo, el sábado) Na pꞌekꞌau eujã ewaa ookꞌãri, 
Tachi Akꞌõrepa tomia chaa ewari aba awara bɨji, eperãarã 
ma ewate ɨĩdamerã (Gn 2.1-3). Kꞌinia baji ma ewate eperãarã 
mimianaadamerã; jĩpꞌa iru netꞌaade kꞌĩsiadamerã. Hebreo pedeede 
ɨĩpata ewari tꞌɨj̃arapata sabat, jara kꞌinia bɨ ne–inaa oopata ma 
ewate oodakꞌaa, jĩpꞌa Tachi Akꞌõre netꞌaade kꞌĩsiadaitꞌee maa–e 
pɨrã jĩpꞌa ɨĩpata. Judiorã sábado ewari ɨapata, ãchi–itꞌee Akꞌõre 
ewari perã. Mamĩda Jesucristo piupꞌeda, domingo wa tomia 
ewate chokꞌai pꞌirabaida perã, irude ijãapataarãpa ma ewate audú 
ɨapata.

Jesucristo nepɨrɨda jarateeitꞌee  (parábola) Jesupa Tachi Akꞌõre Ũraa 
jaratee nipakꞌãri, audú nepɨrɨpachi jarateeitꞌee. Jesupa mãgá 
jarateepachi chi ũridapꞌedaarãpa pia kꞌawanaadamerã ma 
nepɨrɨda kꞌãata jara kꞌinia bɨ, waide ichia kꞌawapi kꞌinia–e bada 
perã ichi Mesías, ãchi rey paitꞌee bada. (Lc 8.10.)

Juan Bautista  Nãgɨ ́Juan Zacarías warra paji. Zacarías pꞌaare paji. Tachi 
Akꞌõrepa ma eperã kꞌaripaji iru chi wẽra ome Juan oodamerã 
chonaa bɨta mãikꞌaapa chõtrãa bɨta. (Lc 1.5-25.) Jesucristo 
jarateei naaweda, Juanpa jarateepachi eperãarãpa ãchia pꞌekꞌau 
kꞌachia oopata oo amaadaipia bɨ mãikꞌaapa poro choopidaipia 
bɨ akꞌɨpidaitꞌee Tachi Akꞌõrede wãara ijãa pꞌanɨ. Maperã iru 
tꞌɨj̃arapata Juan Bautista, eperãarã mãgá poro choo nipapachi 
perã. (Lc 3.3.)

Judea  Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, Judea eujã Israel eujãde 
sur eere baji. Israel eujã tꞌoo baji eujã õpeede: Galilea eujã norte 
eere; Siria eujã esa–aukꞌa mãikꞌaapa Judea eujã sur eere.

Judío  Chonaarãweda Israel eujã rey jua ekꞌari bakꞌãri, reyrãpa ma eujã 
tꞌoojida. Israeldeepa uchiadapꞌedaa ëreerã diez pꞌaneepachida 
norte eere. Jõdee Judá ëreerã pꞌaneepachida sur eere. Tꞌẽepai 
kꞌĩra tewaraarã jura chõo chejida mãikꞌaapa ma Judadeepa 
uchiadapꞌedaarã tꞌɨmɨ ́ateejida ãchi eujãdee. Maadamãiipa ma 
Judadeepa uchiadapꞌedaarã judiorãda a pꞌaneejida. Taarã pakꞌãri, 
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chi apema Israeldeepa uchiadapꞌedaarã paara mãga ichiaba 
tꞌɨj̃arapachida. Maperã Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, 
ichi aukꞌaarã jõmaweda tꞌɨj̃arapachida judiorã. (Hch 22.1-3.)

Junta Suprema  Na judiorã poro waibɨarã ichiaba tꞌɨj̃arapachida 
Sanedrín. Setenta judiorã paji waa ãchi poro waibɨa. Mãgɨ ́chi 
mãga weda pꞌaareerã poro waibɨa paji. Iru ekꞌari pꞌanajida 
awaraa pꞌaareerã poro waibɨarã jubilaadapꞌedaarã, pꞌaareerã 
poroorã ome; judiorã ëreerãdepema poro waibɨarã mãikꞌaapa 
Tachi Akꞌõre Ũraa jarateepataarã. Mãgɨɨrã chokꞌara fariseorã paji. 
Awaraa judiorã kꞌãyaara ma Junta Supremadepemaarãpa Moisepa 
Ũraa pꞌãda pipɨara kꞌawapachida. Maperã Moisepa Ũraa pꞌãda 
kꞌapꞌɨa nepɨra paraa bakꞌãri, ãchia akꞌɨpachida. Ichiaba charraarã 
jĩpꞌaarãpa nepɨra akꞌɨdapꞌeda, pꞌoyaa jõpida–e pakꞌãri, pëipachida 
Junta Supremadee.

Kuruso  Cristo kurusode peedapꞌedaa perã, iru ɨtꞌaa wãdakꞌãriipa, irude 
ijãapataarãpa kuruso unudakꞌãri, kꞌĩsiapata irua oodade piukꞌãri 
ãchi pari. Maperã kuruso bɨpata ãchi ɨtꞌaa tꞌɨp̃atamãi mãikꞌaapa 
ũkꞌuruurãpa kuruso jɨp̃ata collarde, pulserade.

Lepra  Na kꞌayaa uchiapari tachi kꞌapꞌɨade. Jesucristo na pꞌekꞌau 
eujãde bapariikꞌãri, tachi ede kꞌayaa kꞌĩra tꞌãdoo tꞌɨj̃arapachida 
lepra. Mamĩda chi kꞌachiara bɨ barikꞌãri, eperãarã e tꞌo–
tꞌoodaipachi mãikꞌaapa chi jua chakꞌeerã, bɨɨrɨ chakꞌeerã, kꞌɨ ̃
paara beraukꞌoodaipachi. Ma kꞌayaa chĩaramaa baripari perã, 
maapai leprapa kꞌayaa beerã pꞌuurudeepa taawa pꞌanapachida 
awaraa kꞌayaa beerã ome mãikꞌaapa awara ãyaa wãdakꞌãri, bia 
wãpachida: “¡Tꞌɨmɨ ́pꞌanéetɨ mɨ ikꞌaawaapa!” (Lv 13–14.)

Maná  Chonaarãweda Tachi Akꞌõrepa na ɨtꞌaripema chikꞌo pëiji Israel 
pidaarãpa kꞌopataadamerã ode wãruta misa ãchi eujã atadai 
naaweda. Akꞌõrepa jaraji Moisemaa Israel pidaarãpa ma chikꞌo pꞌe 
atadamerã tapꞌeda chaa, akꞌõrejĩru jẽra nɨb̃eekꞌãri, torrabaidaipari 
perã. Ɨadaikꞌaraa bɨda aji, aɨ noremapema–itꞌee mikꞌiadaipari 
perã. Mamĩda ɨĩpata ewate noreweda pꞌe bɨdaipia bɨda aji, ma 
ewate mimianaadamerã. (Ex 16.14-31.) Jesupa jaraji ichi ma 
ɨtꞌaripema manakꞌa bɨ. (Jn 6.32-35.)

Mesías  Mesías hebreo pedeede jara kꞌinia bɨ: Tachi Akꞌõrepa jɨrɨtꞌerada. 
Griego pedeede Mesías jara kꞌinia bɨ Cristo. Chonaarãweda Tachi 
Akꞌõrepa jaraji Abrahammaa: “Pɨdeepa uchiaitꞌee bɨpa eperãarã 
jõmaweda kꞌaripaitꞌeeda” aji. (Gn 22.18.) Tꞌẽepai ichi pedee 
jarapataarã kꞌapꞌɨa pari Tachi Akꞌõrepa jaraji ma eperãpa eperãarã 
kꞌaripaitꞌee kꞌachia juadeepa. Maadakꞌãriipa judiorãpa nɨpachida 
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ma chonaarãpa jaradapꞌedaa kꞌaripapari chemerã ãchi kꞌaripade. 
Kꞌĩsiajida iru ãchi rey paitꞌee mãikꞌaapa ãchi uchiapiitꞌee chĩara 
juadeepa. Taarã pakꞌãri, Jesucristo chekꞌãri, jaraji ichita Mesías. 
(Mr 14.61-62.) Mamĩda iru che–e paji ooitꞌee judiorãpa kꞌĩsia 
pꞌanadapꞌedaakꞌa. Jĩpꞌa cheji eperãarã jõmaweda o kꞌachiadeepa 
kꞌaripa ataitꞌee.

Moisés  Moisés chonaarãwedapema Akꞌõre pedee jarapari paji. Tachi 
Akꞌõrepa iru jɨrɨtꞌeraji ichi pꞌuuru pidaarã uchia atamerã Egipto 
eujãdeepa. Maapꞌeda Tachi Akꞌõrepa ichi ley jaraji Moisemaa, irua 
jarateemerã Israel pidaarãmaa mãikꞌaapa pꞌã bëimerã ãra–itꞌee. 
(Ex 21.1.) Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, ichi aukꞌaarã, 
judiorãpa audú ijãapachida Moisepa pꞌãdade.

Moisepa pꞌãda jarateepataarã  (maestros de la ley, escribas) Jesucristo 
na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, Tachi Akꞌõre Ũraa pꞌãda kꞌawaara 
beerãpa iru ũraa jarateepachida. Judiorã chokꞌaraarãpa kꞌĩsiajida 
Jesús mãgee jarateepari paji. Maperã Tachi Jarateepari wa 
Rabuni apachida irumaa. Mamĩda mãgaweda Moisepa pꞌãda 
jarateedapꞌedaarãpa iidida chokꞌara iidipachida Jesumaa, Akꞌõre 
Ũraade jara bɨ merai jĩakꞌaapa, ãchia ijãadakꞌaa pꞌanadapꞌedaa 
perã iru Tachi Akꞌõre Warra. (Lc 11.52.)

Ne–animalaarã peedapꞌeda, paapata  (sacrificar a Dios) Chonaarãweda, 
Jesucristo tꞌoi naaweda, Tachi Akꞌõrepa jaraji Israel pidaarãpa ne–
animalaarã aneedamerã peepidapꞌeda, paapidaitꞌee pꞌaareerãmaa. 
Ma ne–animalaarãpa waa batꞌadapꞌedaa kꞌaurepa Tachi Akꞌõrepa 
ma aneedapꞌedaarã pia akꞌɨitꞌeeda aji. Ma ne–animalaarã 
peedapꞌeda, pꞌaareerãpa chi traa paapachida altarde, madepema 
nari ɨk̃ꞌãri, Tachi Akꞌõre o–ĩa beemerã chi aneedapꞌedaarã ome. 
Israel pidaarãpa ne–animalaarã mãgá peepipachida akꞌɨpidaitꞌee 
Tachi Akꞌõre waawee pꞌanɨ maa–e pɨrã akꞌɨpidaitꞌee Tachi Akꞌõre 
kꞌinia iru pꞌanɨ maa–e pɨrã chupɨria iididaitꞌee ãchia pꞌekꞌau 
kꞌachia oopata pari. (Nm 28.1-15; He 10.11-18.)

Ne–inaa tꞌũa bapari  (incienso) Chonaarãweda Tachi Akꞌõrepa Moisemaa 
jaraji pꞌaareerãpa ne–inaa tꞌũa bapari bajũbakꞌa bɨ oodamerã 
mãikꞌaapa ichi tede paadamerã, ma ne–inaa ɨp̃ꞌeda o–ĩa bamerã 
Israel pidaarã ome. Akꞌõrepa jaraji eperãarã jĩpꞌaarãpa mãgee ne–
inaa tꞌũa bapari oonaadamerã. (Ex 30.1-9, 34-38.)

Netuara Poro Waibɨa  Hebreo pedeede tꞌɨj̃arapata satán; español pedeede, 
Satanás; jara kꞌinia bɨ tachi kꞌĩra unuamaa iru bapari maa–e pɨrã 
tachi ɨmɨateepari. Tachi Akꞌõre Ũraa kꞌawaa beerãpa jara pꞌanɨ na 
eujã bai naaweda, Satanás angeleerã poro waibɨa paji. Mamĩda 
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auduadaikꞌãri, kꞌĩsiaji ichi Tachi Akꞌõre kꞌãyaara waibɨara pai. 
Maperã Tachi Akꞌõrepa iru uchiapiji ɨtꞌariipa. Mamãikꞌaapa 
uchiakꞌãri, angeleerã ũkꞌuru ateeji ichi ome (Ap 12.4). Mãgɨɨrã 
ichideerã pꞌaneejida (Mt 25.41; Ef 6.12). Netuara Poro Waibɨapa Tachi 
Akꞌõre mãikꞌaapa Tachi Akꞌõre Warra, irudeerã paara kꞌĩra unuamaa 
iru bɨ (1 P 5.8). Audú kꞌinia bɨ eperãarã ichimaa ɨtꞌaa tꞌɨp̃ataadamerã, 
Tachi Akꞌõremaa ɨtꞌaa tꞌɨd̃ai kꞌãyaara (Mt 4.9; 1 Co 10.20; Ap 13.4). 
Eperãarã kꞌũrapari ichia oopi bɨkꞌa oodamerã (2 Co 4.4 y 11.13-15; 
Ef 2.2; 2 Ts 2.9-10). Jesucristopa jaraji Netuara Poro Waibɨa eperãarã 
peeyaa bapari mãikꞌaapa seewa–idaa bapari (Jn 8.44). Mamĩda Tachi 
Akꞌõrepa kꞌinia bakꞌãri, ichi, ichideerã ome jõpiitꞌee (Mt 25.41).

Olivo  Israel eujãde olivo pakꞌuru waibɨa waripari. Mamĩda chi tꞌa 
ma–ãri bapari. Judiorãpa olivo tꞌa oropachida chi aceite–itꞌee: 
ãchi lamparade pëidaitꞌee, maa–e pɨrã kꞌayaa beerã kꞌapꞌɨade 
pꞌurudaitꞌee maa–e pɨrã chikꞌode pëidaitꞌee.

Oveja Chakꞌe  Chonaarãweda Tachi Akꞌõrepa Moisemaa jaraji Israel 
pidaarãpa oveja chakꞌe ateedamerã pꞌaareerãmaa, ãrapa 
peedapꞌeda, paadamerã Tachi Akꞌõre tedepema altar waibɨade. 
Mãgá irua ãchi pꞌekꞌau kꞌachia oopatapꞌedaa awara bɨitꞌeeda 
aji. (Lv 5. 14-19.) Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, na tꞌɨ ̃
bɨjida irumaa, iru piuda kꞌaurepa Tachi Akꞌõrepa irude ijãapataarã 
pꞌekꞌau kꞌachia oopatapꞌedaa wẽpapipari perã (Jn 1.29).

Pedee pia  (evangelio, buenas nuevas) Tachi Akꞌõrepa pedee pia jara 
pëiji Cristode ijãapataarã kꞌapꞌɨa pari, jõmaarãpa kꞌawaadamerã 
Jesucristo bapata, ichi piuda eperãarã o kꞌachiadeepa kꞌaripa 
ataitꞌee mãikꞌaapa ichi chokꞌai pꞌirabaida. (Ro 1.1-4.)

Perla  Perla mãu pi–ia bɨkꞌa bɨ; kꞌĩra tꞌorroo wa pꞌãimaa. Golfo 
Persicodepema ostión edajãde uchiapari. Eperãarãpa perla 
chokꞌara–ee unupata perã, ɨp̃ɨa netopata. (Mt 7.6.)

Pórtico  Tachi Akꞌõre te waibɨa ãukꞌidaa tarimbakꞌa oojida. Mãgɨ ́te 
kꞌiru iru baji, mamĩda pared wẽe baji. Columna aupai iru baji. 
Mãgɨ ́tarimbakꞌa bɨ tꞌɨj̃arapachida pórtico. Jesús na pꞌekꞌau eujãde 
bapariikꞌãri, Tachi Akꞌõre te waibɨade bada pórtico tꞌɨj̃arapachida 
Salomón Pórtico, chonaarãweda Salomón judiorã rey waibɨa pada 
perã. (Jn 10.23.)

Pꞌaareerã  (sacerdotes de los judios) Moisés bapariikꞌãri, Tachi Akꞌõrepa 
jaraji Levideepa uchiadapꞌedaarã ũkꞌuru awara bɨmerã pꞌaareerã 
mimia–itꞌee. Jaraji eperãarã jĩpꞌaarã tꞌĩunaadamerã ichi te 
waibɨade. Aba ne–animalaarã ateepachida ma te taawapema 
altarmaa, mama pꞌaareerãpa peedapꞌeda, paadamerã Tachi 
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Akꞌõre–itꞌee. Ma pꞌaareerãpa ichiaba nãgee mimia oopachida Tachi 
Akꞌõre te waibɨade: ne–inaa tꞌũa bapari paapachida ichi tedepema 
altarde; pan bɨpachida ichi tedepema mesade; lámpara kꞌoopachida 
ichi tedepema lámpara bɨpatade; ɨtꞌaa chupɨria iidipachida 
Israel pidaarã pari. (Lv 8–9.) Jesucristo ɨtꞌaa wãda tꞌẽepai, irude 
ijãapataarã pꞌaareerãkꞌa pꞌaneejida na pꞌekꞌau eujãde. (1 P 2.9.)

Saduceo  Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, saduceorãpa judiorã 
audú Tachi Akꞌõrede ijãapatada apatapꞌedaarã paji. Tachi Akꞌõre 
Ũraa pꞌãda pia kꞌawapachida mãikꞌaapa oopachida Moisepa 
pꞌãdade jara bɨkꞌa. Ũkꞌuru pꞌaareerã mãikꞌaapa judiorã poroorã 
saduceorã paji. Saduceorãpa Moisepa pꞌãdade aupai ijãapatada 
apachida. Ijãadakꞌaa paji eperã jai–idaapꞌeda, chokꞌai pꞌirabai. 
(Mr 12.18.) Mapa kꞌĩsiajida ãchita fariseorã kꞌãyaara pipɨara 
pꞌanajida. Mamĩda fariseorãkꞌa Jesucristo aukꞌa yiaraa iru 
pꞌanapachida.

Salmos  Chonaarãwedapema judiorãpa salmos pꞌãjida kꞌaridaitꞌee Tachi 
Akꞌõremaa chipꞌedaidakꞌãri, maa–e pɨrã leedaitꞌee mãikꞌaapa aɨde 
kꞌĩsiadaitꞌee, audú Tachi Akꞌõrede jarapata perã.

Samaria  Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde bapariikꞌãri, Judea norte eere 
Samaria eujã baji. Chonaarãweda Israeldeepa uchiadapꞌedaa 
ëreerã diezdepemaarã uchiadakꞌãri Judá ëreerã ikꞌaawaapa, 
ãchi pꞌuuru pidaarã chokꞌara pꞌaneejida ma eujãde. Tꞌẽepai 
Asiriadepemaarã jura chõo chedakꞌãri, ma eujã jãri atajida 
mãikꞌaapa ãchi aukꞌaarã pëijida mama pꞌananadamerã. Maapꞌeda 
Israel pidaarã waya pꞌana chedakꞌãri ma eujãde, miakꞌãipachida 
ma Asiriadepemaarã ome, Tachi Akꞌõre Ũraa pꞌãdade jara baji 
mĩda mãga oonaadamerã. Taarã pakꞌãri, Jesucristo na pꞌekꞌau 
eujãde bapariikꞌãri, ma Samaria pidaarã chikꞌĩra unuamaa 
pꞌanapachida Judea eujãdepemaarã ome. Ijãadakꞌaa paji Tachi 
Akꞌõre pedee jarapataarãpa pꞌãdapꞌedaade. Jĩpꞌa ijãapachida 
Moisepa pꞌãdade mãikꞌaapa ãchi eujãde ɨtꞌaa tꞌɨp̃achida, awaraa 
judio–eerãpa oopatapꞌedaakꞌa. (Jn 4.9, 20.)

Suerte jemenepatapꞌedaa  (echar suertes) Chonaarãweda judiorã jemene 
pɨkꞌapachida kꞌawaadaitꞌee ne–inaa ãchia waide kꞌawada–e pꞌanɨ. 
(Hch 1.26.) Mãga oopachida mãu chakꞌeerã jitadakꞌãri, pakꞌuru 
jitadakꞌãri, maa–e pɨrã dado batꞌadakꞌãri.

Tachi Akꞌõre ewari waibɨa ewate  Tachi Akꞌõre Ũraa pꞌãdade 
jara bɨ ewari cherude eperãarã jõmaweda panadaitꞌee iru 
kꞌĩrapite (Ap 20.11-15). Ma ewate irua akꞌɨitꞌee eperãarãpa 
oopatapꞌedaa jõmaweda mãikꞌaapa jaraitꞌee pia wa kꞌachia. Chi 
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pia oopatapꞌedaarã ichi Warra Jesucristode ijãapatapꞌedaa perã 
pëiitꞌee ichi juaraare, ichi truade ichita pꞌanapataadamerã ichi 
ome. Jõdee ichi Warrade ijãadakꞌaa beerã pëiitꞌee ichi jua bi eere 
atuadamerã tꞌɨpɨtau jẽrajẽraa jira bɨde.

Tachi Akꞌõre Jaure  (Espíritu Santo, Espiritu de Dios) Jesucristo na 
pꞌekꞌau eujãdeepa uchiada tꞌẽepai, Tachi Akꞌõre Jaure pëiji 
ichide ijãapataarã ome bapariimerã. (Jn 14.15-21.) Mãgá ichide 
ijãapataarãpa oopata ne–inaa eperãarãpa pꞌoyaa oodakꞌaa ãchi 
juadoopa. (Hch 2.1-4.)

Tachi Akꞌõre jua  (el poder de Dios) Jesucristo na pꞌekꞌau eujãde 
bapariikꞌãri, ne–inaa kꞌĩra tꞌãdoo oopachi eperãarãpa pꞌoyaa 
oodakꞌaa ãchi juadoopa. Kꞌayaa beerã jɨpapachi, chikꞌo ĩwapiji, 
pania ɨr̃ɨ nipaji mãikꞌaapa netuaraarã uchiapipachi eperãarã 
kꞌapꞌɨadeepa. Ma jõma oopachi Tachi Akꞌõre juapa, ichi Tachi 
Akꞌõre perã. (Lc 9.1.)

Tachi Akꞌõre kꞌaitꞌa wãdaikꞌaraa beerã  (los impuros, inmundos) 
Chonaarãweda, Jesucristo tꞌoi naaweda, Tachi Akꞌõrepa jaraji ichi 
eperãarãpa ne–inaa ũkꞌuru oodapꞌeda, iru te kꞌaitꞌa wãdaikꞌaraa 
baji. Nãgɨ ́ne–inaa kꞌaurepa pꞌoyaa Tachi Akꞌõre kꞌaitꞌa wãdakꞌaa 
paji: chikꞌo irua kꞌoikꞌaraa bɨda adadepema kꞌodapꞌedaa perã; 
leprapa kꞌayaa pꞌanadapꞌedaa perã; piuda kꞌapꞌɨa tꞌõbaidapꞌedaa 
perã mãikꞌaapa waa tꞌõbaidapꞌedaa perã. (Lv 11–15; Mt 15.11.)

Tachi Akꞌõre pedee jarapari  (profeta de Dios) Chonaarãweda 
Tachi Akꞌõrepa Israeldepemaarã ũkꞌuru jɨrɨtꞌeraji ichi pedee 
awaraarãmaa jaranadamerã. Ichi Jaure pëiji mãgɨɨrãmaa mãga 
oodamerã mãikꞌaapa edaare oodamerã ne–inaa eperãarãpa 
pꞌoyaa oodakꞌaa ãchi juadoopa. Moisés Akꞌõre pedee jarapari 
paji. Akꞌõrepa ichi ũraa jaraji Moisemaa, irua Israel pidaarãmaa 
jarateemerã. Moisés kꞌapꞌɨa pari Tachi Akꞌõrepa Mar Rojo esajĩakꞌa 
tꞌootꞌaaji Israel pidaarã pꞌoo bɨde wãyaadamerã pꞌusa esajĩakꞌa. 
(Ex 14; 2 P 1.19-21.)

Tachi Akꞌõre te waibɨa  (el templo de Dios) Chonaarãweda Tachi 
Akꞌõrepa ichi te waibɨa oopiji Rey Salomonmaa. Ma tede Israel 
pidaarã pꞌaareerã ɨtꞌaa iidipachida eperãarã pari mãikꞌaapa 
mimia oopachida Tachi Akꞌõrepa jaradakꞌa. Rey Salomonpa 
ma naapɨara te waibɨa pi–ia oopiji. (1 R 6.) Mamĩda Babilónia 
pꞌuurudepemaarã Israel pidaarã eujãde jura chõo chedakꞌãri, 
mãgɨ ́te jõtꞌaajida. Tꞌẽepai Israel pidaarã ateedapꞌedaa Babilónia 
pꞌuurudee waya ãchi eujãdee chedakꞌãri, te waibɨa chiwidi oo 
atajida Tachi Akꞌõre–itꞌee. (Esd 5.) Mamĩda Salomonpa oodakꞌa 
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pi–ia ooda–e paji. Maapꞌeda Israel pidaarã Romadepemaarã jua 
ekꞌari pꞌanapataadakꞌãri, ãchi rey Herodepa ma te pi–iara oopiji. 
(Jn 2.20.) Ma te oo pꞌanajida sesenta y cuatro años wãyaaru 
misa. Mãpai aupapꞌeda, seis años parumaa Romadepemaarãpa 
jõpijida. Ma tꞌẽepai judiorãpa awaraa te waibɨa ooda–e paji Tachi 
Akꞌõre–itꞌee.

Tachi Akꞌõre trua  Tachi Akꞌõre Ũraa pꞌãdade jara bɨ ichi Warrade 
ijãapataarã jai–idaadakꞌãri, pꞌananadaitꞌee Tachi Akꞌõre truade. 
Mama Tachi Akꞌõre ichi Warra Jesucristo ome pꞌanapata perã, 
ne–inaa kꞌachia apida unuda–e paitꞌee. Mama eperãarã waa 
jẽeda–e paitꞌee mãikꞌaapa tꞌãri pꞌua pꞌanada–e paitꞌee. Tꞌãri o–ĩa 
pꞌanapataadaitꞌee, waa piuda–e paitꞌee perã. (Ap 21.1-4.)

Tachi Akꞌõre Ũraa  Chonaarãweda Tachi Akꞌõrepa ichi ũraa pꞌãpiji 
Moisemaa, irua Israeldeepa uchiadapꞌedaarãmaa jarateemerã 
(Ex 24.4). Kꞌinia baji ãchi pꞌanapataadamerã ma ũraade jara 
bɨkꞌa mãikꞌaapa ma ũraa kꞌawapidamerã ãchi eujã ikꞌaawa 
pꞌanapatapꞌedaarãmaa. Ma tꞌẽepai waapɨara ũraa jara pëiji ichi pedee 
jarapataarã kꞌapꞌɨa pari. Israel pidaarãpa ma ũraa pꞌãda jõmaweda 
ɨapachida mãikꞌaapa jɨãpachida, edaare ãchi poro waibɨarã Tachi 
Akꞌõrede makꞌɨara ijãada–e pꞌanadapꞌedaa perã. Ma ũraa Antiguo 
Testamento apata. Mãpai Jesucristo ɨtꞌaa wãpꞌeda, Tachi Akꞌõre 
Jaurepa pꞌãpiji iru bapata mãikꞌaapa jaratee nipada, ichideerãpa 
jaratee nipadapꞌedaa paara. Ma ũraa Nuevo Testamento apata.

Tachi Akꞌõre Ũraa jarateepata te  (sinagoga) Chonaarãweda Israel 
pidaarã kꞌĩra unuamaa iru pꞌanapataarãpa Tachi Akꞌõre te waibɨa 
jõpijida mãikꞌaapa Israel pidaarã ũkꞌuru ateejida ãchi eujãdee. 
Maapai Israel pidaarãpa te awara bɨjida chipꞌedaitꞌee mãikꞌaapa 
Tachi Akꞌõre Ũraa pꞌãda leedaitꞌee. Naapɨara pꞌaareerã jɨrɨpachida 
jarateedamerã. Mamĩda tꞌẽepai chi Akꞌõre Ũraa pꞌãda kꞌawaara 
beerãpa jarateepachida mãgee tede. Maapꞌeda Israel pidaarã waya 
chedakꞌãri ãchi eujãdee, Tachi Akꞌõre te waibɨa chiwidi oo atajida 
mĩda, mãgee Akꞌõre Ũraa jarateepata te ichiaba oopachida, pꞌuuru 
bee chaa made eperãarã ɨtꞌaa tꞌɨp̃ataadamerã mãikꞌaapa Akꞌõre 
Ũraa ũripataadamerã. (Mr 1.21; Lc 4.16.)

Tachi Akꞌõrepa eperãarã bɨpari ichi jua ekꞌari, ichideerã 
pꞌaneedamerã  (reino de Dios, reino de los cielos) Chonaarãweda 
Tachi Akꞌõrepa Israeldeepa uchiadapꞌedaarã jɨrɨtꞌeraji ichi pꞌuuru 
pidaarã pꞌaneedamerã (Ex 6.6-8). Mamĩda ãra pꞌoyaa pꞌanadakꞌaa 
paji irua ũraa pꞌã bëidade jara badakꞌa. Mapa ichi Warra 
Jesucristo pëiji ãra kꞌaripa atamerã o kꞌachiade wãdapꞌedaadeepa. 
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Ichi Warrade ijãadakꞌãri, ãra bɨji ichi jua ekꞌari ichideerã 
pꞌaneedamerã. (Col 1.12-14.) Mãgá ichi Warrade ijãapata kꞌaurepa 
eperãarã jõmaweda, judiorã, judio–eerã paara, Tachi Akꞌõre 
warrarã pꞌaneejida.

Tachi Akꞌõre warrarã  Jesucristo Tachi Akꞌõre Warra. Eperãarã irude 
ijãa pꞌaneedakꞌãri mãikꞌaapa oopataadakꞌãri irua jara bɨkꞌa, Tachi 
Akꞌõre warrarã pꞌaneepata mãikꞌaapa jai–idaadakꞌãri, Tachi Akꞌõre 
truade pꞌananadaitꞌee. (1 Jn 3.1-10.)

Tau chaa bɨdapꞌedaa ɨmɨkꞌĩra kꞌapꞌɨade  (circuncisión) Chonaarãweda 
Tachi Akꞌõrepa jaraji ichide ijãapari Abrahammaa irua tau chaa 
bɨmerã ichi kꞌapꞌɨade, ichi warra kꞌapꞌɨade mãikꞌaapa ɨmɨkꞌĩraarã 
ichi tede pꞌanapata kꞌapꞌɨade. Jaraji ma ɨmɨkꞌĩraarã me e tꞌɨɨ 
atamerã. Mãgá ãra awara pꞌaneedaitꞌeeda aji, ichi eperãarãkꞌa. 
Tꞌẽepai Abrahamdeepa uchiadapꞌedaa ɨmɨkꞌĩraarã jõmaarãpa 
mãga oopachida akꞌɨpidaitꞌee ãchi Tachi Akꞌõre pꞌuuru pidaarã. 
(Gn 17.1-14.) Mamĩda Jesucristo ɨtꞌaa wãda tꞌẽepai, irude 
ijãadapꞌedaarãpa waa mãga ooda–e paji. Ma kꞌãyaara irude 
ijãadakꞌãriipa, tꞌãride tauchaa pɨkꞌa pꞌaneejida. (Col 2.11.)

Zeus  Chonaarãweda Greciadepemaarãpa ãchi akꞌõre waibɨa 
apatapꞌedaarã poro waibɨa tꞌɨj̃arapachida Zeus. Romadepemaarãpa 
ma akꞌõre waibɨa apata tꞌɨj̃arapachida Júpiter. (Hch 14.12.) 
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